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AnHoramusi: CrTaThs TIOCBSAIIEHA WCCJICAOBAHWIO JIMHTBUCTHYECKHX
O0COOCHHOCTEW KIMMaTH4eckol (aHTacTMKM Ha mnpuMmepe pomana Kopmaka
Makkaptu «Jlopora» (The Road). AHanuzupyercs BIIMSIHUE
MOCTAMOKAMIITHIECKOTO  KJIUMAaTHYECKOTO (OHAa Ha S3BIK TMOBECTBOBAHWS,
pEUEBBIC XapAaKTEPUCTUKHU TEPCOHAKEH, a TaKXKE HA CTPYKTYPY M CTHIb TEKCTA.
PaccmarpuBaroTcsi 0COOEHHOCTH JIGKCUKH, CHHTAKCHCa, HAPPATUBHOM CTPATEeTHH U
CEMaHTUYECKOTO HANOJHEHUs, ((OpMUPYIOIINE YHUKAIBbHYIO aTMOCchepy poMaHa.
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KJIIMMaTUYECKUI HappaTHB.

Knumaruueckas dantactuka, uin cli-fi, cranoButcs Bce 0ojee 3aMETHBIM
HaIpaBJIeHUEM COBpeMEeHHOU nuTepaTyphl. Ha (oHe Hapacraromero nunrepeca kK
BOIIPOCAaM M3MEHEHHsI KITMMAaTa, BBDKUBAHMS U SKOJIOTUH aBTOPHI UCITOJIB3YIOT SI3BIK
KaK MHCTPYMEHT HE TOJHKO MOBECTBOBAHUSA, HO U (DOPMHUPOBAHHS TPEBOXKHOTO,
MOCTYETIOBEYeCKOTO Mupa. OTHUM M3 HanOOoJIee BBIPA3UTEIBHBIX MTPOU3BEICHUN B
TOM >KaHpe siBisieTcsi poMaH Kopmaka Makkaptu «/lopora» (2006), koTopsbrit
MPEJICTaBISIET COO0M MOCTANOKAIMTIITHYECKOE TIOBECTBOBAHHE O MMy TEIIECTBUU OTIIA
W €ro MaJIeHBKOTO ChIHa 4Yepe3 BBDKKEHHYIO, pa3pylICHHYIO KaTacTpodoit
Awmepuky. Ilpuunnbl kKaTacTpobl B TEKCTE HE YTOUHSIOTCA. Mup, B KOTOPOM
pa3BOpavYMBaAETCsl JEHCTBUE, JUIICH PACTUTEIHLHOCTH, >KUBOTHBIX U COJIHEYHOTO
CBETa; TOBCIONy JICKHUT TIETeJ, a YIENEBIIME IO YacTO MPEeBpAIAIOTCS B
YKECTOKUX MapOJEPOB MM KaHHUOAIOB.

['maBHBIE Tepou — OE3bIMSIHHBIE OTEI] U ChIH — JBW)KYTCSA Ha IOT B MOMCKAX
TeIJla U BO3MOXKHOTO CIIACEHUs, TOJKas TEJEKKY C OCTaTKaMu mpumnacoB. Mx
JUAJIOTH KPATKH, HO HAIMOJHEHBI dMOIMOHAIBHOM 3HAYMMOCTHIO, & MOPAJIbHBIN
BbIOOp  (OcTaBaThCs ~ XOPOIIMMHU  JIIOJbMH)  CTAHOBUTCA  OCHOBHBIM
OK3UCTCHITMAIBHBIM MOTHBOM TekcTa. CBIH CHMBOJM3UPYET HAACKIYy U
HPaBCTBCHHOE HAyajo B YMHUpAIONMIEM MHpE, TOT/a KaK OTeIl BBICTYMAeT Kak
3aIIUTHUK W MMPOBOJHUK. POMaH 3aBepIaeTcsi CMEpPThIO OTIIA M TEM, YTO MaJIbUHK
HAaXOJUT HOBBIX CIYTHHKOB, TIPOJOJDKAas «HECTH OTOHb» — MeTadopy
YEJIOBEYHOCTH, BEPHI 1 MOPAJILHOTO CBETA.

OauH W3 TIaBHBIX JIMHTBUCTUYECKHX TMPHU3HAKOB «Jloporm» — CypoBbIit
MUHUMAJIM3M SI3bIKa. MaKKapTh MPaKTHUYECKH TOJIHOCTHIO OTKAa3bIBA€TCA OT
TPaJANIIMOHHON MYHKTYaIlMH: B pOMaHe HET KaBBIYCK MPH MPSIMON peuu, 3aIsaThie
UCITOJIB3YIOTCS PEJIKO, TOYKH — SKOHOMHO. ET0 sI3bIK ciepxkaH, TUIIEH N30BITOYHBIX
ormmcanwmii: “He walked out in the gray light and stood and he saw for a brief moment
the absolute truth of the world. The cold relentless circling of the intestate earth™ [2,
p. 11]. CuHTakcuc pomaHa OTpa)kaeT AEKOHCTPYKLIHUIO MHpa: MPEaI0KEHUS



KOPOTKHE, YacTO HETOJHbIE, PUTM HEPOBHBI — COOTBETCTBYIOIIMI COCTOSHHUIO
BBDKMBAaHUSA B YCJIOBHUSIX cTpecca. YacTo UCHOJB3YIOTCA  OJHOCIIOKHBIE
MPEIIOKEHMSI, YCUIIUBAIOIIUE YYBCTBO O€3bICXOIHOCTH. MaKKapTH CO3HATEIHHO
uzberaer spkod, MmeradopuuHod Jekcuku. OH co3laeT JEKCHYeCKoe TMOJIe,
JUIICHHOE 1[BETa U )KU3HHU, UCTIOJIb3YS CephIe, MeTNeIbHbIe, MOHOTOHHBIE OMTMCAHUS:
ash, grey, dead, cold, dust, silence, ruin. Ota nekcuka (GOpMHUPYET OIMYIICHUE
«3bika MepTBOro Mupa»:“When one has nothing left, make ceremonies out of the
air and breathe upon them”[2, p. 63]. )KuBoTHble, pacTeHus, 1ake HeOO UCUE3ITH U3
cioBaps. Takas  jekcuka  Qopmupyer  0o0pa3  «aHTUIPUPOABD)  —
JIEKOHCTPYHPOBaHHON cpeabl obutanus. [Ipupoma Gonblilie He CyIIECTBYET Kak
CaMOCTOATEbHBII O0BEKT — OHA CTEPTa, U BMECTE C HEM MCUE3aET €€ SA3bIKOBOE
o003Hau€eHueE.

Okokputuk ['per ['eppapa oTMedaer, 4To poOMaH «IEPEBOIUT IKOJIOTHUECKYIO
Karactpody B JIMHTBUCTHUYECKUN MHUHHUMAIIM3M, T/I€ KaXKIbI TJIAarojl HECET BeC
KW3HU Ui cmept» [ 1, p. 156].

B «Jlopore» auanoru Mexxay OTIIOM U CBIHOM 3aHUMAIOT BaxHOE MecTo. OHU
JMILEHBl 3KCIPECCUBHOW OKpacku, OTpakaloT OOppOy 3a 4YelOBEYHOCTh B
OecueoBEeYHOM MHUpPE, YacTO MOBTOPSIOTCS, CO3/1aBasi pUTMHUYHOCTh, TIOUTH Kak
MonuTBHL. [IpsiMas peusr odopmiieHa 6e3 KaBBIUEK, YTO CTUPAET TPAHHILY MEXKIY
BHYTPCHHUM M BHEIITHUM MHUPOM, MEXIY MBICIIBIO U CIIOBOM:

- We're still the good guys.
—Yes.

— And we always will be.
—Yes. We always will” [2, p. 129].

Takoi MpocToi ¥ MOBTOPSIOIINICS TUATIOT — OJWH U3 CIIOCOOOB COXPAHHUTH
OCTaTKH MOpaJId B Pa3pylICHHOM MHUpPE, TIe S3bIK — TOCIEIHSA OIopa
UJICHTUYHOCTH.

Ha d¢one TtortanpHOM yTparhl, MakkapTd BBOJAWT MUHHUMAJIbHBIE, HO
yctoiunBbie MeTadopsl: "carrying the fire" — cuMBON HaneXIabl U BHYTPEHHEH
Mopanu; “light” — modTu Bcerja acCOIMHPYETCS C ChIHOM KaK BOIUIOIICHHUEM
YUCTOTHI.

“ You have to carry the fire.
— I don’t know how to.
—Yes, youdo” [2, p. 239].

Ot MeTadophl MPOTHUBOCTOST OOIIEH JIEKCHUKE CMEPTH M Pa3JIoKEHHS,
dbopMUPYsT KOHTPACTHBINA JIEKCUIECKHUI TTOTFOC.

NHTepecHO OCOOCGHHOCTBIO SIBJISIETCS OTpHUIIATENIbHAS — penpe3eHTalUs
KiIuMata. MakkapTu HE ONMHUCHIBACT KaTtacTpody HAMPSIMYIO — OH HCIOJB3YyEeT
yMOJYaHUE U OTCYTCTBME, TaK KaK Mbl HE 3HAae€M, YTO HWMEHHO BBI3BAJIO
AIMoOKAJIMIICUC, HET HM TOYHOW JaThl, HU Hay4HbIX oObsicHenuit: “No lists of things
to be done. The day providential to itself. The hour. There is no later” [2, p. 55].
Mup nocne kaTacTpodbl — 3TO AaHTUIMHTBUCTHYECKAs! 30Ha, TJIE 1aXKe CII0BA TEPSIIOT
cmbica. Takum oOpa3om, cO3JaeTCsl YHUBEPCAIbHBIN CTpax Mepe]l HEU3BECTHBIM,
YTO XapakTepHO JUIsl KIMMATUYECKOW (aHTACTUKU: OyJyllee He 005S3aTeNbHO



JeTaI3UPOBAHO, HO OHO ONIYIIAETCs KaK yrpo3a Ha YpOBHeE si3blKa. JIuTepaTypHbIit
kputuk Jxopmk MouOMO ykasbiBaeT, 4yTo «Jlopora — 3T0 KiIMMaTHUecKas
danTacTrKa 6€3 KJIUIIE: THITMHA MUPa TOBOPUT IPOMYE JIFOOBIX alTOKATUITHYECKUX
o0pa3oB» [3]. OH akleHTUPYET BHUMAHUE Ha TOM, KaK OTCYTCTBUE OOBSICHEHUH U
HAy4YHBIX TEPMUHOB CO3/Ia€T TPEBOKHYIO aTMOChEpy HEONPeAeIEHHOCTH.

Poman Kopmaka Makkaptu «Jlopora» 1eMOHCTPUPYET, KaK JIMHTBUCTUYECKHE
CpeICTBa — MUHUMANN3M, (PparMEeHTapHOCTh, MOHOXPOMHas! JEKCUKa, OTCYTCTBUE
IYHKTYallMd — CTAHOBSITCS MOILHBIM MHCTPYMEHTOM BBIPAXKEHUS KIMMAaTUYECKON
TpeBokHOCTU. Kinmmar 31ech — He mpocTo (OH, a JTUHTBUCTUYECKAs IyCTOTA,
3amoJiHsIomas coboil kaxaoe ciaoBo. Actpo Tpekcinep, B cBoeil pabote
“Anthropocene Fictions”, momuépkuBaer: «MakkapTH HE MPOCTO OMHCHIBACT
BBDKHMBAHUE B Pa3pylIEHHOM MUPE, OH IEMOHCTPHUPYET, Kak KaracTpo(da BIUSIET Ha
camy CTPYKTYpY si3blka — (hparMeHTalI0, MOJlYaHue, COOM B KOMMYHUKalUn» [4,
p. 101]. Takum o6pazom, «Jlopora» sBisieTcss HE TONbKO (usocoPpckum
Pa3MBILUIEHUEM O YEJIOBEKE, HO U SIPKUM IIPUMEPOM SI3BIKOBOM penpe3eHTalun
KJIMMaTHYECKON KaTacTpodbl B Xy10’KECTBEHHOM JTUTEpaType.
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